
USER MANUAL
Conical Burr Coffee Grinder

Model：CG-001A

Read all instructions carefully before use and keep for future reference.
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If you have any questions with our product during 
the warranty, please feel free to contact us 
instead of returning it directly. 

Email:  support@anybearvip.com

FB:  @anybear

WE'RE HERE 
TO HELP

Note: Product illustrations are for reference only. The actual product shall prevail.

CONGRATULATIONS ON YOUR 
NEW ANYBEAR APPLIANCE

This machine was
tested to guarantee 

quality.

As a result, a small amount 
of coffee grounds may 

remain inside.

https://manualsfile.com


CONTENTS
IMPORTANT SAFEGUARDS -------------------------------------------------- 5

PARTS  IDENTIFICATION------------------------------------------------------ 8

PRODUCT  SPECIFICATION -------------------------------------------------- 9

ASSEMBLE/DISASSEMBLE THE BEAN CONTAINER COMPONENTS--- 10

HOW TO OPERATE THE MACHINE --------------------------------------- 12

SETTING TIME MODE/ CUP MODE --------------------------------------- 15

GRIND SIZE SETTING RECOMMENDATIONS ---------------------------- 17

CLEANING & MAINTENANCE --------------------------------------------- 18

TROUBLESHOOTING ------------------------------------------------------- 19

Customer Service: support@anybearvip.com 04

WWW.ANYBEAR.COMAnybear Conical Burr Coffee Grinder  

EN

https://manualsfile.com


IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed 
to reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons including the following :

Precautions Before Use

1. READ ALL INSTRUCTIONS carefully before using the coffee grinder.

2. This product is intended for household use only. Do not use it for any other purpose.

3. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to 
ensure that they do not play with the appliance.

4. Keep this product out of the reach of children.

5. Do not use this product at altitudes above 2000 m.

6. The appliance must be placed on a stable and solid work surface during use.

7. Do not immerse the main unit in water or any other liquid, as this may cause 
product damage or electric shock.

8. Always turn off the power before disassembling or installing any parts to avoid 
electric leakage or accidental startup.

9. This product is designed for grinding roasted coffee beans only. Do not use it for 
any other purpose.

10. Do not operate the appliance without load (no beans) or with overload (exceeding 
the bean hopper capacity).

11. The grind setting function is designed only for adjusting the coarseness of coffee 
grounds.

12. Do not disassemble, crush, puncture, short-circuit, or expose the product to water or 
fire. Do not place it in environments exceeding 60°C.

13. Do not place any parts of this product in a dishwasher, microwave, sterilizer, or 
water above 60°C for cleaning or disinfection. Do not use any other heating 
devices, as this may cause deformation or damage.
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When in use

1. Before use, check whether there are any foreign objects inside the bean hopper.

2. Before operating the product, ensure that bean container components is properly 
installed; otherwise, the appliance will not start.

3. During use, ensure the power plug is fully inserted into the outlet and maintain a 
secure and stable connection between the plug and socket.

4. While the product is working, do not touch the grinding burrs or other moving parts to 
avoid personal injury or product damage.

5. Do not remove the bean hopper lid until the blades or grinding mechanism have 
completely stopped rotating.

1. READ ALL INSTRUCTIONS carefully before using the coffee grinder.

2. This product is intended for household use only. Do not use it for any other 
purpose.

3. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised 
to ensure that they do not play with the appliance.

4. Keep this product out of the reach of children.

5. Do not use this product at altitudes above 2000 m.

6. The appliance must be placed on a stable and solid work surface during use.

7. Do not immerse the main unit in water or any other liquid, as this may cause 
product damage or electric shock.

8. Always turn off the power before disassembling or installing any parts to avoid 
electric leakage or accidental startup.

9. This product is designed for grinding roasted coffee beans only. Do not use it for 
any other purpose.

10. Do not operate the appliance without load (no beans) or with overload (exceeding 
the bean hopper capacity).

11. The grind setting function is designed only for adjusting the coarseness of coffee 
grounds.

12. Do not disassemble, crush, puncture, short-circuit, or expose the product to water or 
fire. Do not place it in environments exceeding 60°C.

13. Do not place any parts of this product in a dishwasher, microwave, sterilizer, or 
water above 60°C for cleaning or disinfection. Do not use any other heating 
devices, as this may cause deformation or damage.

14. Do not use or store the product in high-temperature, strong magnetic, or flamma-
ble/explosive environments (such as natural gas or biogas areas), as this may 
cause malfunction, fire, or other hazards.

15. Keep the product at least 30 cm away from any heat source to prevent damage 
or fire risk.

16. Store and use this product in an environment between 0°C and 40°C.

17. Do not use accessories or parts not supplied or approved by the manufacturer, as 
this may cause malfunction, fire, or personal injury.

18. Before use, ensure that the power supply matches the product specifications to 
avoid safety risks or damage.

19. Before use, ensure all parts are clean and free of residue to prevent contamina-
tion, odor, or deterioration.

20. This product is not suitable for grinding dry hard foods such as soybeans or rice. 
Do not grind sugar or similar substances.

21. Maintain a minimum distance of 30 cm from other kitchen appliances during 
operation.

22. This product must be serviced and inspected by authorized personnel from our 
company. For any issues, please contact us.
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1. 1.Lisez attentivement toutes les instructions avant d’utiliser le moulin à café. 

2. 2.Ce produit est destiné uniquement à un usage domestique. Ne l’utilisez pas à d’autres 
fins. 

3. 3.Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent 
d’expérience et de connaissances, sauf si elles sont surveillées ou ont reçu des instruc-
tions concernant l’utilisation de l’appareil par une personne responsable de leur 
sécurité. Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil. 

4. 4.Gardez ce produit hors de portée des enfants. 

5. 5.N’utilisez pas ce produit à une altitude supérieure à 2000 m. 

6. 6.L’appareil doit être placé sur une surface de travail stable et solide pendant son 
utilisation. 

7. 7.Ne plongez pas l’unité principale dans l’eau ou tout autre liquide, car cela pourrait 
endommager le produit ou provoquer un choc électrique. 

8. 8.Éteignez toujours l’appareil avant de démonter ou d’installer des pièces afin d’éviter 
toute fuite électrique ou tout démarrage accidentel. 

9. 9.Ce produit est conçu uniquement pour moudre des grains de café torréfiés. Ne 
l’utilisez pas à d’autres fins. 

10. 10.N’utilisez pas l’appareil à vide (sans grains) ni en surcharge (en dépassant la 
capacité du réservoir à grains). 

11. 11.La fonction de réglage de la mouture est uniquement destinée à ajuster la finesse 
du café moulu. 

12. 12.Ne démontez pas, n’écrasez pas, ne percez pas et ne court-circuitez pas le produit. 
Ne l’exposez pas à l’eau ou au feu et ne le placez pas dans un environnement dépas-
sant 60 °C. 

13. Ne placez aucune pièce de ce produit dans un lave-vaisselle, un four à micro-ondes, un 
stérilisateur ou de l’eau à plus de 60 °C pour le nettoyage ou la désinfection. N’utilisez 
aucun autre appareil chauffant, car cela pourrait provoquer une déformation ou des 
dommages. 

14. N’utilisez pas et ne stockez pas le produit dans des environnements à haute tempéra-
ture, à fort champ magnétique ou présentant des risques d’incendie/explosion (tels que 
les zones contenant du gaz naturel ou du biogaz), car cela pourrait entraîner des 
dysfonctionnements, un incendie ou d’autres dangers. 

15. Maintenez le produit à au moins 30 cm de toute source de chaleur afin d’éviter tout 
dommage ou risque d’incendie. 

16. Utilisez et stockez ce produit dans un environnement compris entre 0 °C et 40 °C. 

17. N’utilisez pas d’accessoires ou de pièces non fournis ou approuvés par le fabricant, car 
cela pourrait provoquer des dysfonctionnements, un incendie ou des blessures. 

18. Avant utilisation, vérifiez que l’alimentation électrique correspond aux spécifications du 
produit afin d’éviter tout risque de sécurité ou dommage. 

19. Avant utilisation, assurez-vous que toutes les pièces sont propres et exemptes de 
résidus afin d’éviter toute contamination, odeur ou détérioration. 

20. Ce produit ne convient pas pour moudre des aliments secs et durs tels que les graines 
de soja ou le riz. Ne moulez pas de sucre ni de substances similaires. 

21. Maintenez une distance minimale de 30 cm entre ce produit et les autres appareils de 
cuisine pendant son fonctionnement. 

22. Ce produit doit être entretenu et inspecté uniquement par le personnel agréé de notre 
société. En cas de problème, veuillez nous contacter.
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Cautions for Power Supply

1. When using an extension cord, please ensure it complies with national safety 
standards.

2. Disconnect the power supply when the appliance is left unattended.

3. If the product produces abnormal noise, unusual odor, excessive heat, or shows 
signs of malfunction, stop using it immediately, turn off the switch, and disconnect 
the power supply.

4. Do not power the appliance from a lamp socket or similar light fixture outlet.

5. The total rated current of all appliances connected to the extension cord must not 
exceed the rated current of the fixed wall socket or circuit.

6. Users must not disassemble the appliance or modify its internal wiring, components, 
or safety devices.

7. Do not pull the power cord when unplugging the appliance from the socket.

8. Do not replace the appliance fuse or power fuse with non-standard conductive 
materials or fuses exceeding the specified current rating.

9. Users must not alter the settings of circuit breakers or residual current devices 
(RCDs).

10. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent, or similarly qualified professionals to avoid a hazard.
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1. Before use, check whether there are any foreign objects inside the bean hopper.

2. Before operating the product, ensure that bean container components is properly 
installed; otherwise, the appliance will not start.

3. During use, ensure the power plug is fully inserted into the outlet and maintain a 
secure and stable connection between the plug and socket.

4. While the product is working, do not touch the grinding burrs or other moving parts 
to avoid personal injury or product damage.

5. Do not remove the bean hopper lid until the blades or grinding mechanism have 
completely stopped rotating.

6. Do not attempt to operate the product without the hopper lid properly installed.

7. Do not operate this product unattended.

8. Do not remove the coffee grounds container components until the appliance has 
completely stopped running.

9. Keep fingers away from all moving parts at all times.

10. If the grinding mechanism becomes jammed, turn off the power before cleaning to 
avoid injury or product damage.

11. If the product fails to turn on, refer to the “Troubleshooting” section in the user 
manual. If the issue persists, contact customer service. Do not attempt to disassemble 
the appliance yourself.

12. After use, clean the appliance promptly using a brush.

1. 1.Avant utilisation, vérifiez qu'aucun corps étranger ne se trouve dans le réservoir à 
grains. 

2. 2.Avant de mettre l'appareil en marche, assurez-vous que les composants du réservoir 
à grains sont correctement installés. Dans le cas contraire, l'appareil ne démarrera 
pas. 

3. 3.Pendant l'utilisation, assurez-vous que la fiche d'alimentation est complètement 
insérée dans la prise et que la connexion entre la fiche et la prise est sûre et stable. 

4. 4.Pendant le fonctionnement, ne touchez pas le broyeur conique ni les autres pièces 
mobiles afin d'éviter toute blessure ou tout dommage à l'appareil. 

5. 5.Ne retirez pas le couvercle du réservoir à grains tant que le mécanisme de 
broyage n'est pas complètement arrêté. 

6. N'essayez pas d'utiliser l'appareil si le couvercle du réservoir à grains n'est pas 
correctement installé. 

7. Ne laissez jamais l'appareil fonctionner sans surveillance. 

8. Ne retirez pas le récipient à café moulu tant que l'appareil n'est pas complètement 
arrêté. 

9. Gardez toujours les doigts éloignés des pièces mobiles. 

10. Si le mécanisme de broyage est bloqué, éteignez l'appareil avant de le nettoyer afin 
d'éviter toute blessure ou tout dommage. 

11. Si l'appareil ne s'allume pas, reportez-vous à la section « Dépannage » du manuel 
d'utilisation. Si le problème persiste, contactez le service clientèle. N'essayez pas de 
démonter l'appareil vous-même. 

12. Après utilisation, nettoyez rapidement l'appareil à l'aide d'une brosse de nettoyage. 
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PARTS  IDENTIFICATION

Prevent coffee beans from scattering.

FunctionNameNO.

Bean hopper lid1

2

3

4

5

6

7

8

9

Bean container 
components

Feeding valve 
switch

Lock button

Host

Grind size 
adjustment ring

Cleaning brush

Operation panel

Coffee grounds 
container

Store coffee beans and provide ingredients for the grinding 
system during operation.

Open or close the valve that allows coffee bean to enter 
the grinding system.

Lock and unlock the bean container components on the host.

Key components such as the main casing and motor provide 
power for grinding beans.

Adjust the coarse and fine levels of ground coffee powder.

Clean the coffee grounds remaining on the grinding 
disc, grinding core, and surrounding components.

Start and stop the machine, select grinding 
mode, and adjust grinding time, etc.

Collect coffee grounds.

Customer Service: support@anybearvip.com 08

WWW.ANYBEAR.COMAnybear Conical Burr Coffee Grinder  

EN

1

2

3

4

5

6

8

9

7
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Product Name

Model

Power Supply

Rated Power

Bean Hopper Capacity

Working Hours

Net Weight

Dimensions

Coffee Grounds Container  Capacity

Conical Burr Coffee Grinder

CG-001A

110–120V~ 60Hz

200W

150g / 5.3oz

≤ 3 minutes per session

1.93KG

7.8*4.9*11.8 in

100g / 3.5oz

PRODUCT SPECIFICATION

Customer Service: support@anybearvip.com 9
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How to assemble the Bean Container Components:

ASSEMBLE / DISASSEMBLE THE BEAN 
CONTAINER COMPONENTS

Customer Service: support@anybearvip.com 10
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1. Align the arrow       on the bean container 
components with the unlock icon       on the host 
of the base.

2. Turn the bean container components clock-
wise until the arrow       is aligned with the lock 
icon       on the host of the base.
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3. Press the lock button on the host and 
turn the bean container components 
counter-clockwise until the arrow       is 
aligned with the unlock icon       on the 
host of the base.

4. Lift the bean container compo-
nents up.

Customer Service: support@anybearvip.com 11
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How to disassemble the Bean Container Components:

1. Move the feeding valve switch to 
the closed position, then run the coffee 
grinder for 12 seconds to clear the 
remaining coffee beans from the 
grinding chamber.

2. Unplug the power, make sure the 
coffee grinder is unplugged.

Close
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Adjust the value for the selected mode.

Time-based operating mode

Power Button

Cup operating mode

No.

1

2

3

4

Icon

“+”“-”

About Control Panel Layout

Program Selection Mode   Standby Mode

HOW TO OPERATE THE MACHINE

Function

Customer Service: support@anybearvip.com 12
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NOTE:

Operating Instructions

1. Before first use, clean all parts that come into contact with food using a clean, 
damp cloth.

2. This product is equipped with a safety switch. If the bean container compo-
nents is not properly installed, the appliance will not running.

3. Before each use, make sure the bean hopper and coffee grounds container 
are dry.

4. While the machine is running, do not open the bean hopper or remove the 
coffee grounds container under any circumstances.

5. The recommended continuous operating time is no more than 3 minutes. After 
3 minutes of continuous use, stop the appliance and allow it to rest for at least 
30 minutes.

6. Frequent use may cause the motor to overheat and trigger the built-in thermal 
protection system. In this case, the appliance will automatically shut off to 
protect the unit. Once the temperature returns to a normal range, the appli-
ance can resume operation.

7. This product includes a motor protection program. If the appliance runs 
continuously for 5 minutes (with operating intervals of less than 1 minute 
considered continuous use), it will automatically stop and enter a 10-minute 
cooling mode.

1.Install the bean container components onto the main unit, ensuring it is 
properly locked in place. Otherwise, the machine will not start. (Refer to 
“Assembly and Disassembly of the Coffee Bean Hopper”) 

Customer Service: support@anybearvip.com 13
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2.Pour coffee beans into the bean hopper. 

3.Close the hopper lid and place the coffee grounds 
container under the dispensing outlet. 

5.Connect the machine to the power supply, then turn the feeding 
valve switch to the OPEN position. (If the machine is power on, all 
indicator lights will illuminate. Press the power button to return to 
standby mode, where only the “      ” icon is displayed. Click the 
power button again to turn all indicators back on.) 

6.Press either the      Time Mode button or      Cup Mode button to 
select your desired grinding mode, then press the      Power button 
to start operation. The machine will stop automatically when 
grinding is complete. If you want to pause the grinding process, 
press the      “Power” button to stop it. (Refer to “Setting Time 
Mode/Cup Mode”)

Customer Service: support@anybearvip.com 14
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OPEN

4.Select the grind size, our grinder offers 20 grind settings. Adjust 
from fine to coarse according to your desired coffee type. (Refer to 
“Grind Size Setting Recommendations”) 
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SETTING TIME MODE/ CUP MODE

1. Time Mode Operation

Press the       icon to enter Time Mode. The display will show the working time, then 
press the       icon to run the device. Also, you can use the “+” / “–” buttons  to 
adjust the working time. The adjustable range is 1–30 seconds. After setting the 
time, press the Power button. The buzzer will beep again and the machine will 
start operating. When the operation is complete, the buzzer will beep once more 
and the machine will stop automatically.( In this mode, the Time Mode indicator 
light turns on, and the Cup Mode indicator light turns off.)

Note: If no Power button is pressed to start operation, or no operation is 
performed within 10 seconds during the time adjustment, the machine will automat-
ically return to Program Selection Mode.

2.Cup Mode Operation

Press the      icon to enter Cup Mode. The display will show the number of cups to 
be processed, then press the       icon to run the device. Also, you can use the “+” / 
“–” buttons to adjust the number of cups. The adjustable range is 1–4 cups. After 
setting the cup quantity, press the Power button. The buzzer will beep again and 
the machine will start operating. When the operation is complete, the buzzer will 
beep once more and the machine will stop automatically. (In this mode, the Cup 
Mode indicator light turns on, and the Time Mode indicator light turns off.)

Note:  If no Power button is pressed to start operation, or no operation is 
performed within 10 seconds during adjustment, the machine will automatically 
return to Program Selection Mode.
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WWW.ANYBEAR.COMAnybear Conical Burr Coffee Grinder  

EN

https://manualsfile.com


3. Single-Cup Time Setting

The default grinding time for one cup coffee is 5 seconds, the adjustable range is 
from 1–10 seconds. This setting is used to define the grinding time for one cup of 
coffee powder, check the following steps:  

4. Fast Adjustment Function
In Time Mode or Cup Mode, long press the “+” or “–” button to quickly adjust the 
time or cup settings.

5. Auto Return Standby Mode
In Program Selection Mode, if no operation within 3 minutes, the machine will 
automatically return to Standby Mode. You can click the       icon to reactive the 
machine to the Program Selection Mode.

A. Press and hold both the Power button and Cup Mode button simultaneously for 
3 seconds. When the Cup Mode indicator and power button indicator flashes 
together, the device enters Single-Cup Time Adjustment Mode.

B. Adjust the time using the “+” / “–” buttons, the adjustable range is from 1–10 
seconds. If no operation for 3 seconds, or if the Power button is pressed, the 
system will return to Program Selection Mode. The single-cup time setting is 
completed.

C. Example: If the single-cup time is set to 6 seconds, then: 1 cup = 6 seconds, 2 
cups = 12 seconds, and so on.

D. Press and hold the Time button and Cup button simultaneously for 3 seconds to 
restore the default setting.

Customer Service: support@anybearvip.com 16
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GRIND SIZE SETTING RECOMMENDATIONS

NOTE:
*  This chart is for reference only. Your experiment with different grinding size, 
dose, and time setting is important for you to achieve your desired taste.
*  For Espresso, please set the grinding time lower than "10 seconds" to avoid 
waste of coffee grounds.

Customer Service: support@anybearvip.com 17
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Coffee Type

Grind Size

Espresso Drip/Pour Over French Press

Fine Medium Coarse
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CLEANING & MAINTENANCE

1. After use, use a cleaning brush to remove any remaining coffee grounds from 
the grinding burr and grinding core.

2. Then wipe the bean hopper, hopper lid, and main body with a clean, dry 
cloth. Keep the appliance clean during storage.

3. Do not immerse the machine in water or place it in a dishwasher for cleaning.

Note:
 * Store the cleaned appliance properly and keep it out of reach and sight of 
children, elderly people, or anyone who may not be able to respond appropriate-
ly in case of emergencies, in order to prevent accidents.
 * For optimal coffee performance, we recommend regularly cleaning the bean 
hopper, grinding unit, and coffee outlet.

Note: Always unplug the power cord before cleaning!

Customer Service: support@anybearvip.com 18
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Recycling

Dispose of the device in an environmentally friendly manner. It should not 
be disposed of in the normal domestic waste. Dispose of it at are cycling 
center for used electrical and electronic devices.
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TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution 

The machine does not respond 
when the power cord is 
plugged in.

Check whether the power 
cord is properly plugged in

Unplug the power cord, place the 
product in a safe location, and wait 
for a while

Unplug the power, check the ingredients 
added. Clean out the coffee grounds 
and grind them again.

Check the ingredients immediately for 
any foreign objects, and contact our 
customer service

Please contact our customer service 
immediately, do not disassemble the unit 
on yourself.

Unplug the power, check the ingredients 
added. Clean out the coffee grounds 
and grind them again.

Unplug the power,and cool it for 30 
minutes.

Unplug the power,and cool it for 30 
minutes.

If your problem is not listed, please contact Customer Support at support@anybearvip.com

Please contact our customer service 
immediately, do not disassemble the unit 
on yourself.

Excessive operating time, 
excessively high product 
temperature, and no response 
during operation

The grinder is not working

The grinder is jammed and 
not dispensing coffee 
grounds

Foreign objects (small 
stones or metal) mixed in 
with the coffee beans

The grinding core and 
grinding disc are colliding 
or striking each other

There is a problem with the 
motor

Buttons do not respond when 
pressed

Motherboard malfunction

Product malfunction

Motor overcurrent during 
operation (motor locked)

No current during operation 
(temperature fuse protection),

Cumulative grinding time 
reaches 5 minutes, triggering a 
forced shutdown

Unusual noises while the 
product is operating

The product cannot be used 
normally

The screen display"E2".

The screen display"E3".

The screen display"E4".

Customer Service: support@anybearvip.com 19
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MANUEL D’UTILISATION
Moulin à café Avec Broyeur Conique

Model：CG-001A

Lisez attentivement toutes les instructions avant utilisation et 
conservez-les pour toute référence ultérieure.
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Si vous avez des questions concernant notre 
produit pendant la période de garantie, n’hésitez 
pas à nous contacter au lieu de retourner directe-
ment le produit.

Email:  support@anybearvip.com

FB:  @anybear

WE'RE HERE 
TO HELP

Remarque : Les illustrations du produit sont fournies uniquement à titre de référence. 
Le produit réel fait foi.

FELICITATIONS POUR VOTRE 
NOUVEL APPAREIL ANYBEAR！

Cet appareil a été 
testé afin de garantir 

sa qualité.

Par conséquent, une petite 
quantité de marc de café 
peut rester à l’intérieur de 

l’appareil.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des précautions de sécurité de base 
doivent toujours être respectées afin de réduire les risques d’incendie, de choc 
électrique et de blessures corporelles, notamment les suivantes :

Précautions avant utilisation

fins. 

3.

1. Lisez attentivement toutes les instructions avant d’utiliser le moulin à café. 

2. Ce produit est destiné uniquement à un usage domestique. Ne l’utilisez pas à d’autres 

Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent 
d’expérience et de connaissances, sauf si elles sont surveillées ou ont reçu des 
instructions concernant l’utilisation de l’appareil par une personne responsable de leur 
sécurité. Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil. 

4. Gardez ce produit hors de portée des enfants. 

5. N’utilisez pas ce produit à une altitude supérieure à 2000 m. 

6. L’appareil doit être placé sur une surface de travail stable et solide pendant son 
utilisation. 

7. Ne plongez pas l’unité principale dans l’eau ou tout autre liquide, car cela pourrait 
endommager le produit ou provoquer un choc électrique. 

8. Éteignez toujours l’appareil avant de démonter ou d’installer des pièces afin d’éviter 
toute fuite électrique ou tout démarrage accidentel. 

9. Ce produit est conçu uniquement pour moudre des grains de café torréfiés. Ne 
l’utilisez pas à d’autres fins. 

10. N’utilisez pas l’appareil à vide (sans grains) ni en surcharge (en dépassant la capac-
ité du réservoir à grains). 

11. La fonction de réglage de la mouture est uniquement destinée à ajuster la finesse du 
café moulu. 

12. Ne démontez pas, n’écrasez pas, ne percez pas et ne court-circuitez pas le produit. 
Ne l’exposez pas à l’eau ou au feu et ne le placez pas dans un environnement 
dépassant 60 °C. 
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Pendant l'utilisation

1. Avant utilisation, vérifiez qu'aucun corps étranger ne se trouve dans le réservoir à 
grains. 

2. Avant de mettre l'appareil en marche, assurez-vous que les composants du réservoir 
à grains sont correctement installés. Dans le cas contraire, l'appareil ne démarrera 
pas. 

3. Pendant l'utilisation, assurez-vous que la fiche d'alimentation est complètement 
insérée dans la prise et que la connexion entre la fiche et la prise est sûre et stable. 

4. Pendant le fonctionnement, ne touchez pas le broyeur conique ni les autres pièces 
mobiles afin d'éviter toute blessure ou tout dommage à l'appareil. 

5. Ne retirez pas le couvercle du réservoir à grains tant que le mécanisme de broyage 
n'est pas complètement arrêté. 
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1. 1.Lisez attentivement toutes les instructions avant d’utiliser le moulin à café. 

2. 2.Ce produit est destiné uniquement à un usage domestique. Ne l’utilisez pas à d’autres 
fins. 

3. 3.Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent 
d’expérience et de connaissances, sauf si elles sont surveillées ou ont reçu des instruc-
tions concernant l’utilisation de l’appareil par une personne responsable de leur 
sécurité. Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil. 

4. 4.Gardez ce produit hors de portée des enfants. 

5. 5.N’utilisez pas ce produit à une altitude supérieure à 2000 m. 

6. 6.L’appareil doit être placé sur une surface de travail stable et solide pendant son 
utilisation. 

7. 7.Ne plongez pas l’unité principale dans l’eau ou tout autre liquide, car cela pourrait 
endommager le produit ou provoquer un choc électrique. 

8. 8.Éteignez toujours l’appareil avant de démonter ou d’installer des pièces afin d’éviter 
toute fuite électrique ou tout démarrage accidentel. 

9. 9.Ce produit est conçu uniquement pour moudre des grains de café torréfiés. Ne 
l’utilisez pas à d’autres fins. 

10. 10.N’utilisez pas l’appareil à vide (sans grains) ni en surcharge (en dépassant la 
capacité du réservoir à grains). 

11. 11.La fonction de réglage de la mouture est uniquement destinée à ajuster la finesse 
du café moulu. 

12. 12.Ne démontez pas, n’écrasez pas, ne percez pas et ne court-circuitez pas le produit. 
Ne l’exposez pas à l’eau ou au feu et ne le placez pas dans un environnement dépas-
sant 60 °C. 

13. Ne placez aucune pièce de ce produit dans un lave-vaisselle, un four à micro-ondes, un 
stérilisateur ou de l’eau à plus de 60 °C pour le nettoyage ou la désinfection. N’utilisez 
aucun autre appareil chauffant, car cela pourrait provoquer une déformation ou des 
dommages. 

14. N’utilisez pas et ne stockez pas le produit dans des environnements à haute tempéra-
ture, à fort champ magnétique ou présentant des risques d’incendie/explosion (tels que 
les zones contenant du gaz naturel ou du biogaz), car cela pourrait entraîner des 
dysfonctionnements, un incendie ou d’autres dangers. 

15. Maintenez le produit à au moins 30 cm de toute source de chaleur afin d’éviter tout 
dommage ou risque d’incendie. 

16. Utilisez et stockez ce produit dans un environnement compris entre 0 °C et 40 °C. 

17. N’utilisez pas d’accessoires ou de pièces non fournis ou approuvés par le fabricant, car 
cela pourrait provoquer des dysfonctionnements, un incendie ou des blessures. 

18. Avant utilisation, vérifiez que l’alimentation électrique correspond aux spécifications du 
produit afin d’éviter tout risque de sécurité ou dommage. 

19. Avant utilisation, assurez-vous que toutes les pièces sont propres et exemptes de 
résidus afin d’éviter toute contamination, odeur ou détérioration. 

20. Ce produit ne convient pas pour moudre des aliments secs et durs tels que les graines 
de soja ou le riz. Ne moulez pas de sucre ni de substances similaires. 

21. Maintenez une distance minimale de 30 cm entre ce produit et les autres appareils de 
cuisine pendant son fonctionnement. 

22. Ce produit doit être entretenu et inspecté uniquement par le personnel agréé de notre 
société. En cas de problème, veuillez nous contacter.
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Consignes de sécurité relatives à l'alimentation électrique

1. Si vous utilisez une rallonge électrique, assurez-vous qu'elle est conforme aux 
normes nationales de sécurité en vigueur. 

2. Débranchez l'appareil de l'alimentation électrique lorsqu'il est laissé sans surveil-
lance. 

3. Si l'appareil émet un bruit anormal, une odeur inhabituelle, une chaleur excessive 
ou présente des signes de dysfonctionnement, cessez immédiatement de l'utiliser, 
éteignez-le et débranchez-le de l'alimentation électrique. 

4. N'alimentez pas l'appareil à partir d'une douille de lampe ou d'une sortie similaire 
destinée à un luminaire. 

5. L'intensité nominale totale de tous les appareils raccordés à la rallonge ne doit 
pas dépasser l'intensité nominale de la prise murale fixe ou du circuit électrique. 

6. Les utilisateurs ne doivent pas démonter l'appareil ni modifier son câblage interne, 
ses composants ou ses dispositifs de sécurité. 

7. Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour débrancher l'appareil. 

8. Ne remplacez pas le fusible de l'appareil ou le fusible d'alimentation par un 
matériau conducteur non conforme ou par un fusible dont le courant nominal est 
supérieur à la valeur spécifiée. 

9. Les utilisateurs ne doivent pas modifier les réglages des disjoncteurs ou des 
dispositifs différentiels résiduels (DDR). 

10. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 
son service après-vente ou une personne possédant des qualifications équivalentes 
afin d'éviter tout danger. 
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1. 1.Avant utilisation, vérifiez qu'aucun corps étranger ne se trouve dans le réservoir à 
grains. 

2. 2.Avant de mettre l'appareil en marche, assurez-vous que les composants du réservoir 
à grains sont correctement installés. Dans le cas contraire, l'appareil ne démarrera 
pas. 

3. 3.Pendant l'utilisation, assurez-vous que la fiche d'alimentation est complètement 
insérée dans la prise et que la connexion entre la fiche et la prise est sûre et stable. 

4. 4.Pendant le fonctionnement, ne touchez pas le broyeur conique ni les autres pièces 
mobiles afin d'éviter toute blessure ou tout dommage à l'appareil. 

5. 5.Ne retirez pas le couvercle du réservoir à grains tant que le mécanisme de 
broyage n'est pas complètement arrêté. 

6. N'essayez pas d'utiliser l'appareil si le couvercle du réservoir à grains n'est pas 
correctement installé. 

7. Ne laissez jamais l'appareil fonctionner sans surveillance. 

8. Ne retirez pas le récipient à café moulu tant que l'appareil n'est pas complètement 
arrêté. 

9. Gardez toujours les doigts éloignés des pièces mobiles. 

10. Si le mécanisme de broyage est bloqué, éteignez l'appareil avant de le nettoyer afin 
d'éviter toute blessure ou tout dommage. 

11. Si l'appareil ne s'allume pas, reportez-vous à la section « Dépannage » du manuel 
d'utilisation. Si le problème persiste, contactez le service clientèle. N'essayez pas de 
démonter l'appareil vous-même. 

12. Après utilisation, nettoyez rapidement l'appareil à l'aide d'une brosse de nettoyage. 
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Identification des Pièces

Empêche les grains de café de se disperser.

FonctionnementNomNon.

Couvercle du 
réservoir à grains1

2

3

4

5

6

7

8

9

Réservoir à grains

Interrupteur de la valve 
d’alimentation en grains

Bouton de 
verrouillage

Unité  principale

Bague de réglage de 
la finesse de mouture

Brosse de nettoyage

Panneau de commande

Récipient à café moulu

Stocke les grains de café et fournit les grains nécessaires au 
système de broyage pendant le fonctionnement.

Ouvre ou ferme la valve permettant aux grains de café 
d’entrer dans le système de broyage.

Verrouille et déverrouille les composants du réservoir à 
grains sur l’unité principale.

Les composants principaux tels que le boîtier principal et le moteur 
fournissent la puissance nécessaire pour moudre les grains de café.

Permet de régler le degré de mouture, de grossier à fin, du 
café moulu.

Nettoie les résidus de café moulu sur le disque de broyage, 
le noyau de broyage et les composants environnants.

Démarre et arrête l’appareil, sélectionne le mode de 
mouture et règle le temps de broyage, etc.

Récupère le café moulu.
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2

3

4

5

6

8

9

7

https://manualsfile.com


Moulin à café à meules coniques

CG-001A

110–120V~ 60Hz

200 W

150 g / 5,3 oz

≤ 3 minutes par utilisation

1,93 kg

7,8 x 4,9 x 11,8 po

100 g / 3,5 oz

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
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Nom du produit

Modèle

Alimentation électrique

Puissance nominale

Capacité du réservoir à grains

Durée de fonctionnement

Poids net

Dimensions

Capacité du récipient à café moulu
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Montage des Composants du Réservoir à Grains :

Assemblage / Démontage des 
Composants du Réservoir à Grains
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1.Alignez la flèche      située sur les composants 
du réservoir à grains avec le symbole de 
déverrouillage      situé sur la base de l’unité 
principale. 

2.Tournez les composants du réservoir à grains 
dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à 
ce que la flèche      soit alignée avec le 
symbole de verrouillage      situé sur la base 
de l’unité principale.
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3.Appuyez sur le bouton de verrouil-
lage de l’unité principale et tournez 
les composants du réservoir à grains 
dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre jusqu’à ce que la flèche     soit 
alignée avec le symbole de déver-
rouillage      situé sur la base de l’unité 
principale. 

4.Soulevez les composants du 
réservoir à grains pour les retirer.
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Démontage des Composants du Réservoir à Grains :

1.Placez l’interrupteur de la valve 
d’alimentation en grains en position 
fermée, puis faites fonctionner le moulin à 
café pendant 12 secondes afin d’évacuer 
les grains de café restants dans la 
chambre de broyage. 

2.Débranchez l’appareil de 
l’alimentation électrique et 
assurez-vous que le moulin à café 
est bien débranché. 

Close
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Ajustez la valeur pour le mode sélectionné.

Mode de fonctionnement basé sur la durée

Bouton d'alimentation

Mode de fonctionnement par tasse

Non.

1

2

3

4

Icône

“+”“-”

À propos de la disposition du panneau de commande

Mode de Sélection de Programme Mode Veille

Utilisation de la Machine

Fonction
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REMARQUE :

Instructions d'Utilisation

1. Avant la première utilisation, nettoyez toutes les pièces en contact avec les 
aliments à l’aide d’un chiffon propre et humide. 

2. Ce produit est équipé d’un interrupteur de sécurité. Si les composants du 
réservoir à grains ne sont pas correctement installés, l’appareil ne démarrera 
pas. 

3. Avant chaque utilisation, assurez-vous que le réservoir à grains et le récipient 
à café moulu sont secs. 

4. Lorsque l’appareil est en fonctionnement, n’ouvrez en aucun cas le réservoir à 
grains et ne retirez pas le récipient à café moulu. 

5. La durée de fonctionnement continu recommandée ne doit pas dépasser 3 
minutes. Après 3 minutes d’utilisation continue, arrêtez l’appareil et laissez-le 
reposer pendant au moins 30 minutes. 

6. Une utilisation fréquente peut entraîner une surchauffe du moteur et 
déclencher le système de protection thermique intégré. Dans ce cas, l’appareil 
s’arrête automatiquement afin de protéger l’unité. Une fois que la tempéra-
ture revient à une plage normale, l’appareil peut reprendre son fonctionne-
ment. 

7. Ce produit est équipé d’un programme de protection du moteur. Si l’appareil 
fonctionne en continu pendant 5 minutes (des intervalles de fonctionnement 
inférieurs à 1 minute étant considérés comme une utilisation continue), il 
s’arrête automatiquement et passe en mode refroidissement pendant 10 
minutes.

1.Installez les composants du réservoir à grains sur l’unité principale et 
assurez-vous qu’ils sont correctement verrouillés. Dans le cas contraire, 
l’appareil ne démarrera pas. (Reportez-vous à la section « Montage et 
démontage du réservoir à grains ».) 
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2.Versez les grains de café dans le réservoir à grains. 

3.Fermez le couvercle du réservoir à grains et placez le 
récipient à café moulu sous la sortie de distribution. 

5.Branchez l’appareil à l’alimentation électrique, puis placez 
l’interrupteur de la valve d’alimentation en grains en position 
OPEN. (Lorsque l’appareil est sous tension, tous les voyants 
s’allument. Appuyez sur le bouton d’alimentation pour revenir au 
mode veille, dans lequel seul le symbole «       » s’affiche. Appuyez 
à nouveau sur le bouton d’alimentation pour rallumer tous les 
voyants.) 
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OPEN

4.Sélectionnez le degré de mouture souhaité. Notre moulin propose 
20 réglages de mouture. Réglez le niveau de mouture de fin à 
grossier selon le type de café souhaité. (Reportez-vous à la section « 
Recommandations de réglage du degré de mouture ».) 

6.Appuyez sur le bouton Time Mode ou Cup Mode pour sélectionner 
le mode de mouture souhaité, puis appuyez sur le bouton d’alimen-
tation pour démarrer le fonctionnement. L’appareil s’arrête 
automatiquement lorsque la mouture est terminée. Pour interrompre 
le processus de mouture, appuyez sur le bouton Power pour arrêter 
l’appareil. (Reportez-vous à la section « Réglage du mode 
temps/mode tasse ».) 
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RÉGLAGE DU MODE DURÉE / MODE TASSE

1. Fonctionnement en mode temps

Appuyez sur l’icône Time      pour accéder au mode temps. L’écran affiche le temps 
de fonctionnement. Appuyez ensuite sur l’icône Power      pour démarrer l’appar-
eil. Vous pouvez également utiliser les boutons « + » / « – » pour régler le temps 
de fonctionnement. La plage de réglage est de 1 à 30 secondes. Après avoir 
réglé le temps, appuyez sur le bouton Power. Le signal sonore retentit à nouveau 
et l’appareil commence à fonctionner. Une fois l’opération terminée, le signal 
sonore retentit une nouvelle fois et l’appareil s’arrête automatiquement. (En mode 
temps, le voyant du mode temps et le voyant du bouton Power sont allumés, tandis 
que le voyant du mode tasse est éteint.)

Remarque : Si vous n’appuyez pas sur le bouton Power pour démarrer l’appareil 
ou si aucune opération n’est effectuée pendant 10 secondes lors du réglage du 
temps, l’appareil revient automatiquement au mode de sélection du programme.

2. Fonctionnement en mode tasse

Appuyez sur l’icône Cup      pour accéder au mode tasse. L’écran affiche le 
nombre de tasses à préparer. Appuyez ensuite sur l’icône Power      pour démar-
rer l’appareil. Vous pouvez également utiliser les boutons « + » / « – » pour 
régler le nombre de tasses. La plage de réglage est de 1 à 4 tasses. Après avoir 
réglé le nombre de tasses, appuyez sur le bouton Power. Le signal sonore retentit 
à nouveau et l’appareil commence à fonctionner. Une fois l’opération terminée, le 
signal sonore retentit une nouvelle fois et l’appareil s’arrête automatiquement. (En 
mode tasse, le voyant du mode tasse et le voyant du bouton Power sont allumés, 
tandis que le voyant du mode temps est éteint.)

Remarque : Si vous n’appuyez pas sur le bouton Power pour démarrer l’appareil 
ou si aucune opération n’est effectuée pendant 10 secondes lors du réglage, 
l’appareil revient automatiquement au mode de sélection du programme.
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3. Réglage du temps de mouture pour une tasse

Le temps de mouture par défaut pour une tasse de café est de 5 secondes. La 
plage de réglage est comprise entre 1 et 10 secondes. Ce réglage permet de 
définir le temps de mouture nécessaire pour une tasse de café moulu. Suivez les 
étapes ci-dessous :

4. Fonction de réglage rapide
En mode temps ou en mode tasse, maintenez enfoncé le bouton « + » ou « – » 
pour régler rapidement le temps ou le nombre de tasses.

5. Retour automatique au mode veille
En mode de sélection du programme, si aucune opération n’est effectuée pendant 
3 minutes, l’appareil revient automatiquement au mode veille. Vous pouvez 
appuyer sur l’icône du bouton Power      pour réactiver l’appareil et revenir au 
mode de sélection du programme.

A. Maintenez simultanément les boutons Power et Cup Mode enfoncés pendant 3 
secondes. Lorsque le voyant du mode tasse et le voyant du bouton Power 
clignotent simultanément, l’appareil passe en mode de réglage du temps de 
mouture pour une tasse.

B. Réglez le temps à l’aide des boutons « + » / « – ». La plage de réglage est 
de 1 à 10 secondes. Si aucune opération n’est effectuée pendant 3 secondes 
ou si vous appuyez sur le bouton Power, le système revient au mode de 
sélection du programme. Le réglage du temps pour une tasse est terminé.

C. Exemple : Si le temps de mouture pour une tasse est réglé sur 6 secondes :1 
tasse = 6 secondes, 2 tasses = 12 secondes, etc.

D. Maintenez simultanément les boutons Time et Cup enfoncés pendant 3 
secondes pour rétablir le réglage par défaut.

Customer Service: support@anybearvip.com 16

WWW.ANYBEAR.COMAnybear Conical Burr Coffee Grinder  

FR

https://manualsfile.com


Recommandations Pour Le Réglage 
de La Finesse de Mouture

REMARQUE :
1.Ce tableau est fourni à titre indicatif uniquement. Il est recommandé d’essayer 
différents niveaux de mouture, quantités de café et durées de mouture afin de 
trouver les réglages qui correspondent le mieux à vos préférences gustatives. 
2.Pour préparer un espresso, réglez la durée de mouture à moins de 10 secondes 
afin de limiter le gaspillage de café.
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Type de café

Taille de la mouture

Espresso Café filtre /
Méthode douce

Cafetière à piston

Fine Medium Coarse
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Après utilisation, utilisez une brosse de nettoyage pour éliminer les résidus de 
café moulu présents sur les meules et le noyau de broyage. 

2. Essuyez ensuite le réservoir à grains, le couvercle du réservoir à grains et 
l’unité principale avec un chiffon propre et sec. Gardez l’appareil propre 
pendant son stockage. 

3. Ne plongez pas l’appareil dans l’eau et ne le placez pas dans un lave-vais-
selle pour le nettoyer. 

Remarque :
*  Rangez correctement l’appareil nettoyé et gardez-le hors de portée et hors de 
vue des enfants, des personnes âgées ou de toute personne susceptible de ne pas 
pouvoir réagir correctement en cas d’urgence, afin d’éviter les accidents. 
*  Pour garantir des performances optimales de préparation du café, nous 
recommandons de nettoyer régulièrement le réservoir à grains, l’unité de broyage 
et la sortie du café moulu. 

Remarque : Débranchez toujours le cordon d’alimentation 
avant le nettoyage !
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Recyclage

Éliminez l’appareil de manière écologique. Il ne doit pas être jeté 
avec les ordures ménagères ordinaires. Déposez-le dans un point de 
collecte spécialisé pour le recyclage des appareils électriques et 
électroniques usagés.

https://manualsfile.com


DÉPANNAGE

Problème Cause Solution 

L'appareil ne réagit pas 
lorsque le cordon d'alimenta-
tion est branché.

Vérifiez si le cordon 
d'alimentation est correcte-
ment branché.

Débranchez le cordon d'alimentation, 
placez l'appareil dans un endroit sûr 
et patientez un moment.

Débranchez l'appareil et vérifiez les 
ingrédients ajoutés. Retirez le marc de 
café et moulez-le à nouveau.

Vérifiez immédiatement la présence de 
corps étrangers dans les ingrédients et 
contactez notre service client.

Veuillez contacter immédiatement notre 
service client ; ne démontez pas 
l'appareil vous-même.

Débranchez l'appareil et vérifiez les 
ingrédients ajoutés. Retirez le marc de 
café et moulez-le à nouveau.

Débranchez l'appareil et laissez-le 
refroidir pendant 30 minutes.

Débranchez l'appareil et laissez-le 
refroidir pendant 10 minutes.

Si votre problème ne figure pas dans la liste, veuillez contacter le service client au support@anybearvip.com

Veuillez contacter immédiatement notre 
service client ; ne démontez pas 
l'appareil vous-même.

Durée de fonctionnement 
excessive, température du 
produit trop élevée et 
absence de réaction en cours 
de fonctionnement.

Le broyeur ne fonctionne 
pas.

Le moulin est bloqué et ne 
distribue pas de café 
moulu.

Corps étrangers (petites 
pierres ou métal) mélangés 
aux grains de café

Le noyau de broyage et le 
disque de broyage entrent 
en collision ou se heurtent.

Il y a un problème avec le 
moteur.

Les boutons ne réagissent pas 
lorsqu'on appuie dessus

Dysfonctionnement de la 
carte mère

Dysfonctionnement du produit

Surintensité moteur en 
fonctionnement (moteur 
bloqué)

Aucun courant pendant le 
fonctionnement (protection par 
fusible thermique),

Le temps de broyage cumulé 
atteint 5 minutes, déclenchant un 
arrêt forcé.

Bruits inhabituels 
pendant le fonctionne-
ment du produit

Le produit ne peut pas 
être utilisé normalement.

L'écran affiche « E2 ».

L'écran affiche « E3 ».

L'écran affiche « E4 ».
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